ST. PATRICK CHURCH

244 Smith St. Providence RI, 02908, Tel. 401-421-7070,
Fax: 401-751-7085, Email: stpatrickprov@outlook.com
website: https://saintpatrickchurch.net/

MASS SCHEDULE

Weekend:

Saturday:

4:00pm English, 6:15pm - Spanish
Sunday:

7:30am English, 9:15am English &
ASL MASS

12:30pm & 5:30pm- Spanish

Weekdays:

Monday, Tuesday & Thursday
5:30pm- English

Wednesday & Friday

6:30pm - Spanish

SACRAMENT OF RECONCILIATION
(CONFESSION/CONFESIONES)
Wednesday: 5pm - 6:15pm
Saturday: 2:30pm-3:30pm

PARISH OFFICE HOURS
Monday - Friday
9:30am-2:30pm and 5 -7pm

Palm Sunday .'

L —

Domingo de Palfas ¥

' ﬁ ___‘Aprll 2, 20;?3
;

BAPTISM & MARRIAGE PREPARATION:
Please Call the Office, 401 -421-7070

RELIGIOUS EDUCATION (CCD)
Mrs. Maria Batista - 401-301-8685

OUR LADY OF GUADALUPE CHAPEL
ADORATION OF THE BLESSED
SACRAMENT/Adoracion al Santisimo
Sacramento

OPEN 24 HOURS EACH DAY

ABIERTO 24 HORAS AL DIA

To register or for more information,
Please email:
mujeresluzdecristo12@gmail.com

HOLY HOUR FOR VOCATIONS
1st Wednesday of each month at 7:30PM

HORA SANTA PARA VOCACIONES
Jer Miércoles de mes a las 7:30PM

/4

SAINT PATRICK ACADEMY

ST. PATRICK ACADEMY, GRADES 9-12
Tel. (401) 421-9300 or Visit:
https://www.stpatsri.org/

Principal, Mr. E. Christopher Myron
Development Director, Ms. Robin
Tagliaferri

MARY HOUSE
PR

MARY HOUSE

TEL. 401- 421-7070

Email: mealkitchen514@gmail.com
Website: www.maryhouseri.org



https://www.stpatsri.org/
mailto:mealkitchen514@gmail.com

MARY HOUSE -~
FOOD PANTRY =ﬁ=
SCHEDULE | kN :

MARY HOUSE

Open on the 2nd & 3rd Tuesday
of the month, 4pm -6pm.

OPEN on the 2nd & 3rd Thursday of the
month, 9am-11:30am.

CLOSED on the Ist & 4th Tuesday each Month.

CLOSED on the 1st & 4th Thursday each Month.

Mary House Pantry: Clients may come into
the pantry 2 at a time to select their food.

MEAL KITCHEN- SCHEDULE
Monday: 4:00pm- 5:00pm

(Doors will open at 3:45pm)

(Doors will close promptly at 5:15pm)

For more information please call:
401-421-7070 or

Email: mealkitchen514@gmail.com
Website: www.maryhouseri.org

CASA MARIA
Comida De Despensa NUEVO Horario:

2do & 3er Martes de cada mes, 4pm- 6pm
2do & 3er Jueves de cada mes, 9am-11:30am

(cerrado el primer y ultimo Martes y Jueves
del mes).

La Despensa de Comida de Mary House:
Se pueden venir dos a la vez a recoger su
comida.

Comida de Cocina
Lunes: de 4:00pm a 5:00pm

Puertas abren a las 3:45pm, y cierran a las
5:15pm.

Para mas informacion, comuniquese con
Nosotros: Tel. (401) 421-7070

Email: mealkitchen514@gmail.com

Website: www.maryhouseri.org

MASS Schedule / INTENTIONS
Apr1Sat.  4:00 PM Memorial Mass for Joao Oliveira & Family
Apr2Sun.  7:30 AM For the People of the Parish
Apr2Sun. 9:15 AM For the Intentions and Wellbeing
of Raymond L. Cournoyer, Senior
Apr2Sun.  9:15 AM Memorial Mass for Moise Louis-Jean
Apr2Sun.  9:15 AM Memorial Mass for Adelaida Mendez
Apr.3 Mon. 5:00 PM Chrism Mass at the Cathedral of
SS Peter and Paul, Providence
Apr 4 Tues. 5:30 PM For the Wellbeing of Terry Leblanc
Apr 5Wed. 6:30PM Spanish Mass
Apr 6 Holy Thurs. 7:30 PM Mass of the Lord's Supper - Bilingual
Apr 7 Good Friday 6 PM Servicio de la Pasion en Espanol
7:30 PM Passion Service English in Church
Apr 8 Sat. 7:30 PM Easter Vigil Mass - People of the Parish
Apr9 Sun.  7:30 AM For the People of the Parish
Apr9 Sun.  9:15 AM For the Healing of Sheila Waring
Apr9 Sun. 9:15 AM Memorial Mass, Patricia(Sullivan)Reynolds
Apr9 Sun.  9:15 AM Mass of Thanksgiving

ST PATRICK CHURCH CALENDAR OF ACTIVITIES

Apr01Sat 5:00 PM Legion De Maria 5:00pm

Apr 02 Sun 2:00 PM Grupo de Jovenes Adultos- Gimnasio

Apr 02 Sun 7:00 PM Youth Group - GYM

Apr 03 Mon 4:00 PM Mary House Meal Kitchen

Apr 03 Mon No 5:30pm Mass at St. Patrick , no habra Misa en
San Patricio,

e 5PM Chrism Mass in the Cathedral of Saints Peter & Paul
5PM La Misa Crismal en la Catedral de los Santos Pedro y

Pablo

Apr 04 Tues 5:30 pm English Mass - Immediately followed by a
Holy Hour in Spanish with Bishop Henning

Apr 04 Tues 3:00 PM SPRED Community

Apr 04 Tues 6:00 PM AA Step Meetings - room 104

Apr05Wed 7:00 PM Young Adult Men's Group- GYM

Apr05Wed 7:15 PM Grupo de Oracion - Iglesia

Apr 06Thurs 7:30 pm Mass of the Lord’s Supper- Bilingual /
Misa de La Santa Cena Del Seior- Bilingiie

Apr 07 Fri  4:00 pm, Stations of the Cross in the Streets- 4pm

Via Crucis en la Calle

AprO07 Fri  6:00 pm Servicio de la Pasion - Espaiiol

Apr07 Fri  7:30 pm Passion Service - English

Apr 08 Sat  7:30 pm Easter Vigil - Vigilia Pascual

Apr 09 Sun Easter Easter Sunday The Resurrection of the Lord
Regular Sunday Masses/
Domingo de Pascua - La Resurreccion del Seiior
Misas Regulares de Domingo

N
ﬁ/i\i LAST WEEK'S OFFERTORY COLLECTION:
Ba| 1|38 03/20/23 - 03/26/23 THANK YOU!

o Total Collected in Envelopes & Loose Cash/Total Recaudado en

Sobres y Sueltos: $6,733.40

¢ Online Giving Support/Apoyo de donaciones en linea: $770.00
o Total received for the week/Total recaudado por la Semana:

$7,503.40
THANK YOU FOR YOUR GENEROSITY!
GRACIAS POR SU GENEROSIDAD!
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DAILY READINGS - APRIL

2 SUN. PALM SUNDAY OF THE PASSION OF THE LORD

3 Mon.
4 Tues.

5 Wed.

Mt 21:1-11/Ps Is 50:4-7/Ps 22:8-9, 17-18, 19-20,
23-24/Phil 2:6-11/Mt 26:14—27:66 or 27:11-54
Is42:1-7/Ps. 27:1, 2, 3,13-14 /In 12:1-11

Is 49:1-6/Ps. 71:1-2, 3-4a, 5ab-6ab, 15 and
17/In 13:21-33, 36-38

Is 50:4-9a/Ps. 69:8-10, 21-22, 31 and 33-34/

Mt 26:14-25

6 Thurs. Holy Thursday Is 61:1-33, 63,

7 Fri.

8 Sat.

9 SUN.

8b-9/Ps. 89:21-22, 25 and 27/Rv 1:5-8/Lk 4:16-21
Evening Mass of the Lord’s Supper:

Ex 12:1-8,11-14/Ps. 116:12-13, 15-16bc, 17-18./
1Cor11:23-26/In13:1-15

Passion of the Lord (Good Friday) Is 52:13—53:12/
Ps.31:2,6,12-13,15-16,17, 25/

Heb 4:14-16; 5:7-9/In 18:1—19:42

Holy Saturday, Easter Vigil: Gn 1:1—2:2 or 1:1,
26-31a/Gn 22:1-18 or 22:1-2,9a,10-13, 15-18/
Ps.104:1-2, 5-6,10, 12, 13-14, 24, 35/

Ex 14:15—-15:1/ Is 54:5-14/Ps 30:2, 4, 5-6, 11-12,
13/1Is 55:1-11/Bar 3:9-15, 32—4:4/
Ps.19:8,9,10,11 Ez 36:16-17a, 18-28/

Rom 6:3-11/Mt 28:1-10/

EASTER SUNDAY OF THE RESURRECTION

OF THE LORD Acts 10:34a, 37-43/ Ps 118:1-2,
16-17,22-23/Col 3:1-4 or 1 Cor 5:6b-8/In 20:1-9
or Mt 28:1-10, Lk 24:13-35

2 DOM.

3 Lun.

4 Mar.

5 Mié.

6 Jue.

7 Vie.

8 Sab.

9 Dom.

LECTURAS DEL DIA - ABRIL

DOMINGO DE RAMOS DE LA PASION DEL SENOR
Mt 21,1-11/Is 50,4-7/Sal 22,8-9, 17-18, 19-20,
23-24/Fil 2,6-11/Mt 26,14—27,66 0 27 :11-54
Is42:1-7/Sal. 27:1, 2, 3,13-14 /Juan 12:1-11

Is 49:1-6/Sal. 71,1-2, 3-4a, 5ab-6ab, 15y 17/
Jn13,21-33, 36-38

Is 50:4-9a/Sal. 69:8-10, 21-22, 31y 33-34/

Mt 26:14-25

Jueves Santo Is 61,1-3a, 6a, 8b-9/

Sal. 89,21-22,25y27/Ap 1,5-8/Lc 4,16-21

Misa Vespertina de la Cena del Serior: Ex 12:1-8,
11-14/Sal. 116:12-13, 15-16bc, 17-18./
1Cor11,23-26/In 13,1-15

Pasion del Sefior (Viernes Santo) Is 52,13—53,12/
Sal. 31:2, 6,12-13, 15-16, 17, 25/Hebreos 4:14-16;
5:7-9/Juan 18:1—19:42

Sabado Santo Vigilia Pascual: Gn 1:1-2:2 0 1:1,
26-31a/Gn 22:1-18 0 22:1-2, 93, 10-13, 15-18/

Sal. 104:1-2, 5-6, 10, 12, 13-14, 24, 35/

Ex 14:15—15:1/1Is 54:5-14/Sal 30:2, 4,-6, 11-13/

Is 55:1-11/Bar 3:9-15, 32—4:4/Sal. 19:8, 9, 10, 11 Ez
36:16-17a, 18-28/Rom 6:3-11/Mt 28:1-10
DOMINGO DE PASCUA DE LA RESURRECCION DEL
SENOR. Hechos 10:34a, 37-43/Sal 118:1-2, 16-17, 22-
23 /Col 3:1-4 01 Cor 5:6b-8/In 20:1-9 o0 Mt 28:1-10
Lc 24:13-35

INVITATION TO NOMINATE FOR OUR PARISH COUNCIL.

INVITACION A NOMINAR PARA NUESTRO CONSEJO PARROQUIAL.

Dear Brothers and Sisters, The members of the Pastoral Council of our Parish are requesting nominations for
new members to the Pastoral Council. If you or someone you know is interested in serving in this essential ministry,
please submit a nomination form into the box that is provided in the church main hallway.

Nominations will be accepted through April 30th.
Consider your own gifts for service to the parish and prayerfully consider if you are called to serve on our Parish Council.

Queridos hermanos, Los miembros del Consejo Pastoral de nuestra Parroquia estan solicitando nominaciones
para nuevos miembros al Consejo Pastoral. Si conoces a alguien o estas interesado en servir en este ministerio por
favor, someter tu nominacion en la caja de inscripciones que estara en el pasillo de la Parroquia.

Se aceptaran las nominaciones hasta el 30 de Abril.
Considere sus propios dones para el servicio a la parroquia y considere en oracion si esta llamado a servir en nuestro Consejo
Parroquial.



WISDOM from Fr. Nick

SABIDURIA del Padre Nick

HOLY WEEK

In the rush to celebrate Easter, there's a strong temptation to
overlook altogether the most powerful and mysterious seven
days of the entire year. Holy Week has a lot to teach us if we
are willing to learn, and a lot to say if we are willing to listen.
Parents! Don't let the week slip by without making it a teaching
time for your children. There will be meaningful and beautiful
services here, and we certainly welcome your participation.
But church begins in the home! Try to ensure that there's
some evidence there too, that this is a sacred and special time.
Start today with the palm! Put it in some prominent place - on a
table or television - and tell them what it means.
Thursday is one of those days when a special effort should be
made for the whole family to eat together. A meal shared is a
sign of closeness and friendship and love. Relate what took
place on the first Holy Thursday, - Jesus sharing a meal and
giving himself as food (the first Mass); establishing the
priesthood; washing his disciples' feet.

Is there a crucifix in your home? Put it in a different place this
Friday, so that its meaning will be emphasized. That day we
commemorate the most shameful and yet awesome event in
the history of humankind. Christ died ... and he died for our
sins. Take time. Stop awhile, and reflect on his love.

On Saturday Evening you may want to light a candle signifying
Christ as the Light of the World - the light that overcomes the
darkness - the light that is stronger than death.

These are just a few suggestions to indicate that there are little
things we can do to keep our families and ourselves on track
during this time. Holy Week will only be as holy as we make it.
That parents are the best teachers is never truer than when
your children see the faith lived ... and that starts at home.

If, as Catholic Christians, we do not acknowledge the events of
Holy Week, the only symbol of Easter will be an egg that is
easily broken.

SEMANA SANTA
En la prisa por celebrar la Pascua, existe una fuerte tentacion de
pasar por alto los siete dias mas poderosos y misteriosos de todo
el afo. La Semana Santa tiene mucho que ensenarnos si estamos
dispuestos a aprender, y mucho que decirnos si estamos
dispuestos a escuchar.
iPadres! No dejes pasar la semana sin que sea un tiempo de
ensefanza para tus hijos. Habra servicios hermosos y significativos
aqui, y ciertamente agradecemos su participacion. jPero la iglesia
comienza en el hogar! Trate de asegurarse de que también haya
alguna evidencia de que este es un momento sagrado y especial.
iEmpieza hoy con la palma! Coloquelo en algun lugar destacado,
sobre una mesa o un televisor, y digales lo que significa.
El Jueves es uno de esos dias en los que se debe hacer un especial
esfuerzo para que toda la familia coma junta. Una comida
compartida es un signo de cercania, amistad y amor. Relata lo que
sucedio el primer Jueves Santo, - Jess compartiendo una comida
y dandose a si mismo como alimento (la primera Misa); establece
el sacerdocio; lavando los pies de sus discipulos.
¢Hay un crucifijo en tu casa? Pongalo en un lugar diferente este
viernes, para que se enfatice su significado. Ese dia
conmemoramos el evento mas vergonzoso ya la vez asombroso en
la historia de la humanidad. Cristo murid... y murid por nuestros
pecados. Toma tiempo. Deténgase un momento y reflexione sobre
su amor.
El Sabado por la noche quizas desee encender una vela que
represente a Cristo como la Luz del mundo, la luz que vence la
oscuridad, la luz que es mas fuerte que la muerte.
Estas son solo algunas sugerencias para indicar que hay pequenas
cosas que podemos hacer para mantener a nuestras familias y a
nosotros mismos encaminados durante este tiempo. La Semana
Santa solo sera tan santa como nosotros la hagamos. Los padres
son los mejores maestros nunca es mas cierto que cuando tus hijos
ven la fe vivida... y eso empieza en casa.
Si, como cristianos catoélicos, no reconocemos los eventos de la
Semana Santa, el tinico simbolo de la Pascua sera un huevo que se
rompe facilmente.

PALMS PALMAS

Palms have a long history! In ancient times they were held up
and waved at times of celebration and happiness.
The Sunday before Christ was crucified was a particularly
celebrative day. Jesus entered Jerusalem in triumph, hailed as
aking. The people held up their palms in joy shouting "Blessed
is he who comes in the name of the Lord.” What followed was,
of course, the most shameful week in history. Customs
involving palms however, have endured and grown to this day.
Among the better-known customs are:
1. Palms are exchanged among people as a sign that Jesus is
still revered and hailed.
2.There's a beautiful Italian custom whereby people bring
palms to one another as a sign of reconciliation and healing
and peace.
3. Palms not distributed on Palm Sunday are burned and
used for the ashes for Ash Wednesday of the following
year.

iLas palmas tienen una larga historia! En la antigliedad se sostenian
y se agitaban en momentos de celebracién y alegria.
El Domingo anterior a la crucifixion de Cristo fue un dia
particularmente festivo. Jesus entro triunfante en Jerusalén,
aclamado como rey. La gente levanto las palmas de las manos con
alegria gritando "Bendito el que viene en el nombre del Sefor". Lo
que siguio fue, por supuesto, la semana mas vergonzosa de la
historia. Sin embargo, las costumbres relacionadas con las palmas
han perdurado y crecido hasta el dia de hoy. Entre las costumbres
mas conocidas estan:
1. Las palmas se intercambian entre las personas como sefal de
que Jesus todavia es reverenciado y aclamado.
2.Hay una hermosa costumbre italiana en la que las personas se
llevan las palmas de las manos como sefal de reconciliacion,
sanacion y paz.
3. Las palmas que no se distribuyen el Domingo de Ramos se
queman y se usan para las cenizas del Miércoles de Ceniza del
ano siguiente.



APRIL 29 & 30,2023, AFTER ALL MASSES, IN THE
GYMNASIUM

COME DISCOVER THE MANY OPPORTUNITIES TO SHARE YOUR TALENTSIN ¥
OUR FAITH COMMUNITY.
e [earn more about the different ministries in our Parish
» Ask questions and discover where God is calling you to share your
stewardship of faith, time and talent. Please join us!

_w < WY,
- ‘.

FERIA DE MINISTERIOS DE LA IGLESIA DE SAN PATRICIO
29 Y 30 DE ABRIL DEL 2023, DESPUES DE TODAS LAS MISAS, EN EL GIMNASIO

VEN Y DESCUBRE LAS MUCHAS OPORTUNIDADES PARA COMPARTIR TUS TALENTOS EN NUESTRA COMUNIDAD DE FE

» Conoce mas sobre los diferentes ministerios en nuestra parroquia
» Pregunte y descubre donde Dios te esta llamando para que compartas tu tiempo y tus talentos.



LENT SCHEDULE/HORARIO DE CUARESMA ADORATION CHAPEL/ CAPILLA DE ADORACION

Holy Week
Lent Schedule/Horario de Cuaresma

Stations of the Cross/Via Crucis
e Monday, after 5:30pm Mass, English .
¢ Viernes después de Misa de 6:30pm, Espaiol

Palm Sunday: April 1 & April 2- Regular Saturday & Sunday Mass
times

Domingo de Ramos: 4/1 & 4/2 - Misas regulares de Domingo .
Please, If you have not sighed up for one

Holy Week/Semana Santa Hour of Adoration, there are still plenty of
e Mon. April 3 - No 5:30pm Mass at St. Patrick,, no habra Misa en hours available. ‘
San Patricio, Por favor, sinose ha registrado para una hora
o 5 PM Chrism Mass in the Cathedral of Saints Peter & Paul de adoracion, todavia hay muchas horas
o La Misa Crismal en la Catedral de los Santos Pedro y Pablo a las disponibles.
5PM

o Tues. 4/04, 5:30 pm English Mass - Immediately followed by a Our Lady of Guadalupe Adoration Chapel will
Holy Hour in Spanish with Bishop Henning be closed Holy Thursday 4/6 at noon and will

e Wed. 4/05, 6:30 pm Misa - Espaiiol reopen Saturday at midnight. La Capilla de

o Thu. 4/06, 7:30 pm Mass of the Lord’s Supper- Bilingual / Adoracion de Nuestra Sefora de Guadalupe
Misa de La Santa Cena Del Sefior- Bilingiie estara cerrada desde el Jueves Santo, 4/6 al

Good Friday/Viernes Santo mediodia y reabrira el Domingo a la

e Fri. 4/07  4:00 pm, Stations of the Cross in the Streets- 4pm medianoche.
Via Crucis en la Calle | L )

e Fri. 4/07  6:00 pm Servicio de la pasion - Espafiol The " Holy Innocents Chapel” (inside) will be

e Fri. 4/07  7:30 pm Passion Service — English available until midnight following the Holy

e Sat. 4/08  7:30 pm Easter Vigil - Vigilia Pascual Thursday_Mass. .

e Sat. 4/09  Easter Sunday The Resurrection of the Lord La adoracion en la Capilla de los Santos
Regular Sunday Masses/ Inocentes (en el interior) estara dlspo‘nlble
Domingo de Pascua - La Resurreccion del Sefior Misas hasta la medianoche después de la Misa del
Regulares de Domingo Jueves Santo.

/CRSRICE (xspLATO

B"’V\/ L de ARROZ

During Lent, we are called to give special attention to our relationship with
God. Through opportunities to deepen our prayer, practice fasting and give
alms, we meet our Lord and encounter our sisters and brothers around the
world. Make a donation to CRS Rice Bowl to help communities in Honduras,
the Philippines, Kenya and other countries overcome hunger and malnutrition,
poverty and the impacts of climate change. Your almsgiving will make a
difference for families trying to escape poverty and thrive. To donate by
phone: 1-877-435-7277 o visit: crsricebowl.org

La Cuaresma nos da la oportunidad de profundizar en nuestra oracion,
practicar el ayuno y llevar a cabo obras de caridad. De este modo podremos
encontrarnos con nuestro Sefor presente en los que sufren, reconocer las
necesidades de nuestros hermanos y comprometernos de manera personal a
trabajar por el bienestar de todas las personas. Haz una donacion a Plato de
Arroz de CRS para ayudar a padres de familia, jovenes y nifios en Honduras,
Filipinas, Kenia y otros paises, a superar el hambre, la pobreza y los impactos
del cambio climatico. {Tu colaboracion marcara una diferencia en sus vidas!
Para donar por teléfono:1-877-435-7277. visitie: | crsplatodearroz.org

crsricebowl.org | crsplatodearroz.org



El Viriedo de Raquel

“Conmovido por la Misericordia”

El vifiedo de Raquel es un retiro de fin de semana para las personas que estan
sufriendo después de un aborto.... donde renovaran y sanaran sus corazones
heridos por el aborto. El equipo de apoyo le ofreceran un ambiente confidencial
donde no se le juzga. Las mujeres y los hombres pueden expresar y reconciliar sus
dolorosas emociones y asi comenzaran el proceso de restauracion, renovacion,
sanacion y reconciliacién con Dios y su bebe,

Proximo Retiro

INFORMACION E INSCRIPCIONES & 21,22 y 23 de Abril 2023
401-632-1558 & 401-632-2438 ' para més informacion:

. s Equipo Diocesano: Loren 401-742-1510 (Espanol)  Rosa 401-688-4687 (Espaniol)
esia San Patncm 401-421-7833 x118 [Ingles) rachelvineyard@dioceseofprovidence.org

lql
244 Smi% St. Providence Rl 02908

Rachel’s Vineyard Retreat

Christ our Hope in every Season of Life in all circumstances . . .
Come to a Rachel’s Vineyard Retreat “A Journey to Healing for Anyone after Abortion™

IF YOU'D LIKE TO SEE THE
RACHEL'S VINEYARD RETREAT
FLYER IN BIGGER SIZE.
PLEASE USE THE BAR CODE
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Many women and men have walked down the same path as you and have experienced
the mercy, compassion and heoling power of Jesus through o Rochel’s Vineyord Retreot.
A Rachel’s Vineyard Retreat is on opportunity for any woman, man, couple, grandparent

or sibling struggling with the emotional or spiritual poin of ebortion. The weekend
provides the time ond space to enter the grieving process, to identify effects of the
abortion, and to release deep feelings af anger, shame or guilt,

Upcoming Retreats
in English: Fri.-Sun_, April 21-23
en espaiiol: Fri.-Sun., April 21-23
Call for more information on a confidential retreat or for @ confidential consultation:

English Retreat - Liso, 401-278-2518
Retiro en espaniol = Loren, 401-742-1510 or Rosa 401-688-4687



4Life Transfer Factor®
proporciona informacidn a las

células inmunitarias para ayudar a
mantener a tu sistema inmunitario
funcionando al maximo rendimiento.*

HATURE™S IMMUNE MESSENDERS
urd Bormn P

ard Mermiber

Il.lmc' your immune
system 437% with
4Life Transfer Factor
molecules

For more info, call Sifvio 401-714-8096
o visit our site: 4Life.com/BeckyCuellar/

100% mexicana wr
" Orale Taqueria "
RESTAURANTE
tacos, tortas, quesadillas, burritos.
huaraches, tamales, nachos,

enchiladas, tostadas, guacamole,

sopes, sopas y mucho mas...
" azada, suadem. chorizo, carnitas,

pollo, orejita, pastor, pescado,
veggi, lengua, guisados y mixtos...

®401-771-8154 &

401-261-1911
1119 Chalkstone ave Providence Ri
casi esquina academuy ave.

: ARROZ, TAMALES, CARNITAS, BIRRIA, FRIJOLES,
S | GUACAMOLE, COSTILLAS DE CERDO EM SALSA VERDE,
COSTILLAS DE CERDO EN SALSA ROJA, ENSALADAS
i MOLE CON POLLD, GUACAMOLE, TACDS DORADDS,
TINGA DE POLLO, CHICKEN TENDERS, ECT.

§ | LLAMAMNOS PARA HACER UM ESTIMADO
A01-261-1911, 4017 71-8154. i

'OU CAN FIND US WITH | S te

Byt

WOULD YOU LIKE TO PROMOTE YOUR BUSINESS OR A
FRIEND’S BUSINESS IN OUR BULLETIN? AND SUPPORT
ST. PATRICK CHURCH? IT IS VERY AFFORDABLE. PLEASE
EMAIL ANA SANCHEZ, FOR MORE INFORMATION AT
ANAJSANCHEZ01@GMAIL.COM.

THANK YOU!

¢{LE GUSTARIA PROMOCIONAR SU NEGOCIO O EL DE UN
AMIGO EN NUESTRO BOLETiN? ' ¢Y APOYAR A LA IGLESIA
DE SAN PATRICIO? ES BIEN MODICO, ENVIE UN CORREO
ELECTRONICO A ANA SANCHEZ, PARA MAS
INFORMACION A ANAJSANCHEZ01@GMAIL.COM,
GRACIAS!

JOHN REGO

CHALKSTONE
AUTO BODY INC.

FRAME SPECIALISTS AUTO BODY
INSURANCE PROCESSING CLAIMS

Office 401-521-3101
Fax 401-521-3103
Cell 401-263-9594

224 Chalkstone Ave.
Providence, Rl 02908
chalkstoneautobody@verizon.net

*GENERAL
CONSTRUCTION
*REMODELING

*CARPENTRY

*FRAMING

*SIDING

*ROOFING

*PAINTING
*DOORS & WINDOWS

RE/MAX

Preferred

NELLY BRANEZ

Associate
Bilingual in English & Spanish

1417 Douglas Avenue

North Providence, Rl 02904
Cell: (401) 258-0861

Office: (401) 353-2200

Fax: (401) 353-3940
nbranez@hotmail.com

KITCHEN(
BATHROOMSH

SAMIRA URIONA

401-572 6842

JUAN MIG'UEL URIONA

401-341-9532

¢{LE GUSTARIA PROMOCIONAR SU NEGOCIO O EL DE UN
AMIGO EN NUESTRO BOLETIN? ' ¢Y APOYAR A LA IGLESIA
DE SAN PATRICIO? ES BIEN MODICO, ENVIE UN CORREO
ELECTRONICO A ANA SANCHEZ, PARA MAS
INFORMACION A ANAJSANCHEZ01@GMAIL.COM,
GRACIAS!



